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Unioni i Imamëve Shqiptarë në Zvicër (më tutje: UISHZ) në mbledhjen e mbajtur më 17 
maj 2014 në Kreuzlingen ngarkoi një komision për përpilimin e një Rregulloreje për 
punën e imamëve shqiptarë (Personalreglement) që jetojnë dhe veprojnë në Zvicër. 
Komisioni i ngarkuar për këtë detyrë, i zgjeruar nga janari 2016 edhe me katër anëtarë 
shtesë, si dhe me një konsultim përfundimtar me një magjistre të juridikut në Zvicër, 
paraqiti këtë Rregullore për diskutim dhe miratim në një takim të përbashkët të UISHZ-
së dhe të kryesive të xhamive shqiptare në Zvicër. Kjo rregullore u miratua më 20 nëntor 
2016 në Regensdorf. 

 

 

1. Rregulla të përgjithshme 

 

Neni 1 

Përmes këtij dokumenti rregullohet pozita e imamit, mënyra e fillimit dhe 
përfundimit të shërbimit të tij, të drejtat dhe obligimet e tij, si dhe përgjegjësia 
disiplinore dhe materiale e tij. 

 

Neni 2 

1. Imam quhet nëpunësi fetar i autorizuar nga ndonjëra prej Bashkësive Islame të 
vendlindjes me kërkesë të xhematit të xhamisë në të cilën ai do të veprojë si dhe 
me lejen zyrtare për qëndrim dhe punësim të lëshuar nga autoritetet zvicerane.  

2. Ai angazhohet për të kryer shërbimet fetare si imam, hatib, mual-lim si dhe 
shërbime të tjera që parashihen në këtë Rregullore. 

 

Neni 3 

Imami detyrën e tij e kryen në përputhje me parimet e përgjithshme islame, me 
këtë Rregullore, me Statutin e xhamisë, me Statutin e UISHZ-së, me Kushtetutën e 
Bashkësisë Islame të vendlindjes që ia ka lëshuar autorizimin si dhe të ligjeve e 
normave të tjera juridike të Konfederatës Zvicerane. 

 

 

2. Punësimi dhe kontrata e punës së imamit 

 

Neni 4 

1. Për imam, me të gjitha përgjegjësitë dhe detyrat e tij, mund të punësohet personi 
që i plotëson kushtet e përgjithshme të përcaktuara me këtë Rregullore si dhe 
kushtet e veçanta që i kërkon Kuvendi i xhamisë1, si organi më i lartë i një xhamie.  

2. Kushtet e përgjithshme janë si vijon: 

                                                           

1  Sqarim: Kuvendin e xhamisë  përbëjnë të gjithë anëtarët e xhamisë të cilët paguajnë rregullisht 
anëtarësinë ndaj xhamisë. 
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2.1 të ketë autorizimin apo dekretin e Bashkësisë Islame të vendit të origjinës së 
tij, edhe në qoftë se ka dyshtetësi ose leje qëndrimi në Zvicër nga rrugë të 
tjera, si p.sh. përmes martesës ose përmes prindërve të ardhur paraprakisht 
në Zvicër, 

2.2 të ketë miratimin me shkrim të Koordinatorit të Bashkësive Islame të 
vendlindjes, 

2.3 të merret mendimi me shkrim i UISHZ-së,  
2.4 të ketë autorizimin për qëndrim dhe ushtrim detyre të imamit, të lëshuar nga 

autoritetet shtetërore zvicerane, 
2.5 të ketë të kryer së paku një fakultet të shkencave islame, 
2.6 t’i takojë Ehli-Sunnetit: shkollës maturidije në çështjet e besimit dhe asaj 

hanefije në çështjet e së drejtës islame, 
2.7 t’i pranojë dhe respektojë normat dhe vendimet e të gjitha organeve që ia 

kanë mundësuar punësimin, 
2.8 të ketë sjellje shembullore islame, 
2.9 të mos jetë i dënuar dhe/apo i përndjekur penalisht as në shtetin e origjinës e 

as në shtetin zviceran për kundërvajtje që do ta dëmtonin imazhin e imamit 
dhe të Islamit, 

2.10 të jetë i aftë fizikisht dhe shpirtërisht për kryerjen e detyrave që kërkohen 
prej tij. 

3. Këto kushte duhet t’i plotësojë si kandidati për imam që vjen nga jashtë Zvicra 
ashtu edhe kandidati që në rrugë të tjera, për shembull përmes martesës, vetëm 
se ndodhet dhe jeton në Zvicër. 

4. Kushtet e veçanta përcaktohen më hollësisht në kontratën e punës së imamit.  

5. Kushtet e veçanta nuk duhet të bien ndesh me kushtet e përgjithshme të kësaj 
Rregulloreje. 

 

Neni 5 

1. Pranimi në vendin e punës bëhet me shpallje të konkursit. 

2. Konkursin e shpall kuvendi i xhamisë në përputhje me nevojat, kërkesat dhe 
kushtet e xhamisë. 

3. Konkursin e realizon komisioni i caktuar dhe i angazhuar nga kuvendi i xhamisë.  

4. Komisioni për konkurs përbëhet nga tre anëtarë: kryetari dhe dy anëtarë.  

5. Ky komision nuk është i përhershëm, porse është përgjegjës vetëm për një rast, 
respektivisht funksionon deri në punësimin e një imami. 

6. Ky komision është i pavarur në punën e tij dhe vepron sipas Statutit të xhamisë, 
kësaj Rregulloreje dhe kërkesave të kuvendit të xhamisë. 

7. Konkursi publikohet në gazetat zyrtare të Bashkësive Islame të vendlindjes, në 
ueb faqen zyrtare të xhamisë, në qoftë se ka, dhe në atë të UISHZ-së si dhe në 
vendshpalljet e caktuara brenda lokaleve të xhamisë. 

8. Në këtë konkurs shpallen:  

8.1 kushtet e përgjithshme të cekura më lart dhe ato të veçanta që i kërkon 
Kuvendi i xhamisë, të cilat duhet t’i plotësojë kandidati,  

8.2 mënyra e dorëzimit të kandidaturës: përmes postës, postës elektronike apo 
personalisht, 
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8.3 afati i dorëzimit të kandidaturës deri te komisioni për konkurs. 

9. Ndër të tjera, kandidati duhet të dorëzojë edhe një vërtetim nga gjykata që 
dëshmon se ai nuk është i dënuar dhe/ose i përndjekur penalisht nga autoritetet 
shtetërore në vendlindje dhe nga ato në Zvicër. 

10. Kandidati duhet të dorëzojë edhe një dëshmi me shkrim nga autoritetet e 
Bashkësisë Islame të vendit nga vjen ai, në qoftë se paraprakisht ka qenë i 
punësuar i Bashkësisë Islame atje, dhe e cila dëshmon po ashtu nëse ndaj tij janë 
shqiptuar masa disiplinore dhe ndëshkuese ose jo. 

11. Deklarimi jo i saktë i të dhënave nga ana e kandidatit, shkakton refuzimin e 
kërkesës së kandidatit dhe – nëse tanimë është punësuar - ndërprerjen e 
menjëhershme të kontratës së punës. 

12. Pas mbarimit të afatit dhe punëve të tij, komisioni për konkurs të gjitha të dhënat 
e kandidatëve të mundshëm dhe me propozim të arsyetuar për njërin prej tre 
kandidatëve më të përshtatshëm, ia dorëzon kuvendit të xhamisë për shqyrtim, 
vendosje dhe miratim. 

 

Neni 6 

1. Pranimit në punë i paraprinë edhe nënshkrimi i kontratës së punës, në të cilën 
duhet të përcaktohen qartë detyrat dhe të drejtat e imamit si punëmarrës dhe ato 
të xhamisë si punëdhënëse. Me këtë rast për bazë merret e drejta e detyrimeve 
(tash e tutje DD) e Zvicrës (Obligationenrecht - OR), neni 319 e tutje. 

2. Para nënshkrimit të kontratës së punës imami duhet ta ketë lexuar statutin e 
xhamisë si dhe këtë Rregullore dhe të pajtohet me to. (Një mostër të një kontrate 
pune e keni në fund te Shtojca 1). 

3. Për imamin që tanimë është i punësuar në Zvicër si imam, me hyrjen në fuqi të 
kësaj Rregulloreje, kontrata e punës së tij duhet të përshtatet me normat e kësaj 
Rregulloreje. 

 

Neni 7 

1. Me rastin e nisjes në punë imami jep betimin me fjalët në vijim: “Betohem në 

Allahun e Gjithëfuqishëm se në punën time si imam i kësaj xhamie do t’u 

përmbahem plotësisht dispozitave të fesë Islame, Kushtetutës së Bashkësisë Islame 

të shtetit nga vij, Kushtetutës dhe normave të tjera juridike të shtetit të Zvicrës, 

Statutit dhe Rregullores së kësaj xhamie, se detyrën time do ta kryej me vetëdije dhe 

ndërgjegje të plotë, se do ta ruaj sekretin privat dhe zyrtar dhe se gjatë gjithë punës 

sime do ta kem parasysh interesin e xhamisë dhe të anëtarëve të saj”. 

2. Betimi jepet para kuvendit të xhamisë. 

 

Neni 8 

1. Kontrata për detyrën e imamit mund të jetë me afat të pacaktuar ose me afat të 
caktuar.  

2. Në secilën prej këtyre kontratave duhet të përcaktohet qartë edhe sasia apo 
përqindja e punës që duhet të kryejë imami me këtë status. 
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3. Të drejtat dhe obligimet 

 

Neni 9  

Imami gëzon të drejtën e respektimit të personalitetit të tij si nga ana e kryesisë 
ashtu edhe nga ana e anëtarëve dhe vizitorëve të tjerë të xhamisë.  

 

Neni 10 

1. Imami është i detyruar që vetë t’i kryejë detyrat që priten prej tij. 

2. Nëse imami, me arsye të ligjshme si sëmundje, rast vdekjeje, udhëtim zyrtar etj., 
është i penguar t’i kryejë punët e tij në xhami ose jashtë xhamisë, këtë mund t’ia 
besojë ndonjë personi tjetër që është i aftë t’i kryejë ato me kompetencë, ose 
ndonjë imami tjetër nga rrethi i tij. 

3. Delegimi i kryerjes së punëve të imamit, si në rastet e mësipërme, një personi apo 
imami tjetër bëhet me pëlqimin paraprak të kryesisë së xhamisë. 

4. Asnjë imam nuk ka të drejtë të kryejë shërbesë fetare në territorin apo zonën e 
një xhamie tjetër pa autorizimin e imamit apo xhamisë gjegjëse. Përveç nëse 
shërbesa fetare i bëhet një personi që është anëtar i kësaj xhamie edhe pse i 
takon rajonit të ndonjë xhamie tjetër.  

 

Neni 11 

1. Në kohë të lirë imami mund të kryejë edhe punë të tjera që nuk bien në 
kundërshtim me detyrën e imamit dhe që nuk e dëmtojnë apo pengojnë kryerjen 
e detyrave të tij si imam. 

2. Gjatë kryerjes së detyrës së tij si imam, ai mund të ushtrojë edhe ndonjë funksion 
ose profesion tjetër publik, me pëlqimin paraprak të kryesisë së xhamisë. 

3. Ndalohet angazhimi ose veprimtaria politike e imamit në vend dhe jashtë. 

 

Neni 12 

1. Imami ka të drejtë të kryejë detyrat fetare në xhami ose mesxhid, si dhe në 
ambiente të tjera dhe vende publike, në përputhje me normat e përgjithshme 
islame. 

2. Imami mund të kryejë shërbesë fetare edhe për personat nëpër spitale, shtëpi 
pleqsh, institucione ushtarake apo policore dhe në burgje, në përputhje me 
rendin shtëpiak të institucioneve gjegjëse. 

 

Neni 13 

Gjatë kryerjes së shërbesës fetare imami bart ahmedije (shall, çallmë, fes) dhe 
xhubbe si në xhami ashtu edhe jashtë xhamisë. Përjashtim bën rasti jashtë 
xhamisë nëse për këtë ka ndonjë kufizim zyrtar. 
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Neni 14 

1. Për punën e tij si imam, ai përgjigjet para kryesisë së xhamisë. 

2. Në qoftë se lind ndonjë kontest midis imamit dhe kryesisë, çështja i delegohet 
kuvendit të xhamisë. Në rast të mos gjetjes së zgjidhjes, për këtë mund të 
inkuadrohet edhe UISHZ. 

 

Neni 15 

1. Kur imami është i penguar të vijë ta kryejë shërbesën fetare, ai për këtë e 
lajmëron kryetarin e xhamisë ose ndonjë anëtar tjetër të kryesisë së xhamisë. 

2. Imami nuk mund të mungojë nga detyra pa pëlqimin paraprak të kryesisë së 
xhamisë. 

 

Neni 16 

1. Imami është i detyruar ta ruajë sekretin privat dhe atë zyrtar. 

2. Detyra e ruajtjes së sekretit privat dhe zyrtar vlen edhe pas përfundimit të 
detyrës së tij si imam. 

3. Me sekret privat dhe zyrtar nënkuptohen të gjitha informacionet që imami ka 
arritur t’i kuptojë gjatë kryerjes së detyrës së tij dhe që kanë të bëjnë me jetën 
private të anëtarëve të xhamisë ose me punët zyrtare të xhamisë, publikimi i të 
cilave do t’i kishte dëmtuar interesat e të njëjtëve. 

 

Neni 17 

1. Imami kryen këto detyra dhe shërbime fetare në xhami dhe jashtë xhamisë: 

1.1 Është përgjegjës për kultivimin e përgjithshëm të jetës fetare në xhami 
dhe jashtë saj, 

1.2 Kujdeset për ruajtjen e mësimeve të shëndosha të Islamit, larg çdo lloj 
ekstremizmi, në xhami dhe jashtë saj, 

1.3 Udhëheq faljen e namazeve ditore, javore dhe të bajrameve në xhami, 
1.4 Mban hytbet dhe ligjëratat e së premtes, të së dielës dhe të bajrameve, 
1.5 Mban dhe kultivon mësimin fetar islam në mektebin e xhamisë, sipas 

plan-programit mësimor të UISHZ, 
1.6 Angazhohet në mësimin fetar për të rinj dhe të rritur, 
1.7 Angazhohet në mënyrë të veçantë në aktivitetet fetare, shkencore etj. me 

të rinjtë dhe të rejat muslimane, 
1.8 Kujdeset, i arsimon dhe i aftëson myezinët e xhamisë nga mesi i xhematit, 
1.9 Ngjet emrat e fëmijëve dhe i motivon besimtarët për emra të bukur 

muslimanë, 
1.10 Kryen shërbimet fetare lidhur me synetinë e djemve muslimanë, 
1.11 Lidh kurorat fetare në xhami ose në shtëpi të familjes, vetëm pasi të jetë 

lidhur kurora civile në zyrat e ofiqarisë,2 

                                                           

2 Neni 97, paragrafi 3 i Kodit Civil të Zvicrës të lëshuar më datë 10 dhjetor 1907 [ZGB; SR 210] thotë: “Pa 
një lidhje kurore civile paraprake pranë një zyre të gjendjes civile (ofiqarit) në Zvicër nuk guxon 
të lidhet kurorë fetare.” 
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1.12 I viziton të sëmurët në shtëpitë e tyre ose në spital, 
1.13 Fal namazin e xhenazes dhe kryen shërbesat tjera lidhur me të vdekurin 

musliman, 
1.14 E viziton dhe e ngushëllon familjen e të vdekurit, 
1.15 Këndon mevlude, kelime dhe hatme sipas kërkesë së xhematit, 
1.16 Organizon jetën fetare gjatë Ramazanit, 
1.17 Organizon shënimin e festave dhe datave të rëndësishme fetare islame,  
1.18 Jep sqarime dhe angazhohet për tubimin e sadekatul-fitrit, zekatit, të 

kurbaneve dhe të ndihmave të tjera,3 
1.19 Ndihmon në regjistrimin dhe procedurat tjera të kandidatëve për në haxh 

nga radhët e xhematit të tij,  
1.20 Bën duanë e haxhilerëve dhe i informon ata me kohë rreth rregullave të 

haxhit, 
1.21 Angazhohet për marrëdhënie të mira me të gjitha xhamitë, e në veçanti 

me ato që i ka përreth vetes, 
1.22 Bashkë me nxënësit, me të rinjtë dhe të rriturit merr pjesë në programet 

fetare, shkencore, kulturore dhe sportive të xhamive tjera si dhe ato që 
organizohen nga ana e UISHZ-së dhe e organizatave të tjera islame, 

1.23 Angazhohet aktivisht për dialog dhe bashkëpunim brenda-musliman,  
1.24 Angazhohet aktivisht për dialogun ndërfetar në vend, 
1.25 Angazhohet për integrimin e xhematit në shoqërinë vendase, 
1.26 Angazhohet dhe bashkëvepron me kryesinë e xhamisë në popullarizimin 

dhe shpërndarjen e literaturës së besueshme islame, 
1.27 Punon në vetëdijesimin e përgjithshëm fetar të xhematit, 
1.28 Punon në ruajtjen dhe kultivimin e moralit islam të xhematit, 
1.29 Ndërmjetëson në pajtimin e personave ose familjeve të hasmëruara,  
1.30 Këshillon palët në zgjidhjen e problemeve bashkëshortore, familjare etj., 
1.31 Angazhohet për kultivimin e gjuhës shqipe dhe të kulturës së 

gjithmbarshme shqiptare te nxënësit, të rinjtë dhe te të rriturit, duke 
mbajtur raporte të mira me shoqatat gjegjëse, 

1.32 Bashkëvepron dhe ndihmon në ruajtjen e rendit shtëpiak të xhamisë, 
1.33 Në çdo vend dhe kohë e ruan prestigjin e imamit dhe të imamlerëve të 

tjerë, 
1.34 Kryen punë apo shërbime të tjera islame që ia ngarkon xhemati, 
1.35 Kryen edhe punë të tjera që ia ngarkon UISHZ. 

 

Neni 18 

Një herë në vit kryesia e xhamisë bashkë me imamin përpilojnë agjendën e 
aktiviteteve fetare, kulturore, sportive etj. që synohen të realizohen brenda një 
viti. 

 

 

 

 
                                                           

3  Sqarim: Sadekatul-fitri, zeqati dhe kurbanët u dedikohen institucioneve edukative-arsimore dhe 
shkencore në vendlindje, respektivisht Bashkësive Islame të vendlindjes, në proporcion me prejardhjen 
e anëtarëve të xhamisë. 
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4. Rroga dhe kompensimet 

 

Neni 19 

1. Për punën dhe angazhimin e tij në xhami dhe jashtë xhamisë imami ka të drejtë 
në rrogën e cila i paguhet në secilin muaj.  

2. Shuma e rrogës përcaktohet në kontratën e punës, sipas standardeve zvicerane. 
Në përcaktimin e rrogës ndër të tjera duhet të merret parasysh edhe shkalla e 
arsimimit të imamit dhe disponueshmëria potenciale për shërbim 24 orësh. 
Andaj rroga e imamit  assesi nuk duhet të jetë nën rrogën mesatare zvicerane4. 

3. Në kontratën e punës përcaktohen edhe pagesat tjera të obligueshme për sigurim 
pensional, invalidor dhe dhëniet tjera sociale. Pra, përcaktohet qartë rroga bruto 
dhe ajo neto e imamit. 

4. Në kontratën e punës duhet të përcaktohet qartë nëse imamit do t’i paguhet 
rregullisht rroga e 13-të apo ajo do të varet sipas mundësive dhe buxhetit të 
xhamisë. 

5. Në kontratën e punës është mirë të potencohen edhe kriteret për rritjen e rrogës, 
si p.sh. shtimi i numrit të anëtarëve të xhamisë, shtimi i numrit të nxënësve të 
mektebit, sukseset tjera të imamit dhe të xhamisë etj. 

6. Në kontratën e punës përcaktohet edhe data fikse e pagesës së rrogës. 

 

Neni 20 

Imami ka të drejtë në rrogën e plotë të përcaktuar në kontratën e punës edhe 
atëherë kur ai nuk ka prezantuar në vendin e punës, siç janë rastet e pushimeve 
vjetore, dy bajrameve, viti i ri hixhrij dhe festat tjera zyrtare (shiko edhe nenin 
28, paragrafi 5 dhe 6). 

 

Neni 21 

1. Rroga dokumentohet për çdo muaj me nga një llogari të rrogës 
(Lohnabrechnung), ku shënohet rroga bruto dhe neto si dhe shtesat dhe 
minusimet e nevojshme si p.sh. shtesat familjare, shuma e minusuar për AHV/IV, 
KTG, ALV, UV, BVG etj. 5 

2. Një kopje e kësaj llogarie i jepet imamit. 

 

Neni 22 

1. Për disa shërbime fetare që imami i kryen në xhami ose jashtë saj si p.sh. mevludi, 
këndimi i hatmes, synetia, lidhja e kurorës, larja e xhenazes etj., Kuvendi i 

                                                           

4 Për nivelet e rrogës mesatare në Zvicër si dhe dallimet sipas kantoneve konsultohet Enti Federal për 
Statistikë (Bundesamt für Statistik) i Zvicrës nën www.bfs.admin.ch.  

5 Sqarim: Sigurimi shëndetësor për imamin dhe anëtarët e familjes së tij është çështje private e imamit. 
Sipas nenit 3 të Ligjit mbi sigurimet shëndetësore (KVG), secili person që lind ose që vendos të jetojë në 
Zvicër është i obliguar që brenda 3 muajsh të bëjë sigurimin për kujdes shëndetësor. 
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xhamisë mund të përcaktojë tarifë të veçantë për secilin shërbim veç e veç, me 
çka mbulohen harxhimet shtesë të imamit. 

2. 80 % e këtyre pagesave i takojnë imamit dhe 20 % xhamisë. 

3. UISHZ rekomandon që për këto shërbime të ketë një tarifë të njëjtë për të gjithë 
imamët dhe xhamitë shqiptare në Zvicër. 

 

Neni 23 

1. Nëse imami ftohet nga ndonjë xhami tjetër për ligjëratë, seminar ose për ndonjë 
shërbim fetar bashkë me imamin vendas, harxhimet e rrugës për këtë punë 
imamit mysafir ia paguan xhamia që e ka ftuar. 

2. Kohën që imami e kalon për ligjërata, seminare e të ngjashme nëpër xhami apo 
shoqata e institucione të tjera, si i ftuar i tyre, llogaritet gjithashtu si kohë e 
rregullt pune. 

3. Për rastet e mësipërme imami merr paraprakisht pëlqimin e kryesisë së xhamisë. 
Për kohët e namazeve derisa imami nuk ndodhet në xhami me këto raste, ai 
angazhon dikë që është i përshtatshëm nga mesi i xhematit për t’ua falur namazin 
të pranishmëve në xhami. 

 

Neni 24 

Të gjitha të ardhurat financiare që imami i merr jashtë rrogës së rregullt, si 
honorarët dhe pagesat tjera për shërbimet e veçanta të cekura në nenin 22 të 
kësaj Rregulloreje, imami i deklaron për tatimin e të ardhurave 
(Einkommensteuer). 

 

Neni 25 

Kryesia e xhamisë është mirë që për raste jubilare (p.sh. të moshës së imamit, të 
viteve të punës së imamit, të hapjes së xhamisë etj.) ose për raste të tjera fetare ta 
shpërblejë me mirënjohje dhe financiarisht imamin e saj për punën që kryen. Kjo 
e motivon atë për punë dhe angazhim të mëtejmë. 

 

Neni 26 

Çështjet tjera lidhur me rrogën dhe pagesat tjera rregullohen dhe zgjidhen sipas 
së drejtës së detyrimeve (DD) të Zvicrës, neni 322 e tutje. 
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5. Pushimet dhe mungesat 

 

Neni 27 

1. Imami gëzon një ditë e gjysmë (ose 8 vakte namazesh) pushim javor. 

2. Pushimin javor e përcaktojnë imami dhe kryesia me rastin e nënshkrimit të 
kontratës së punës, me kusht që ky pushim të mos bjerë në kohën kur imami 
është i ngarkuar me namaz të posaçëm si xhumaja ose bajrami, me ligjëratë ose 
hytbe si dhe me mësim islam.  

3. Imamit duhet t’i lihet hapur mundësia të zgjedhë që pushimin javor ta shfrytëzojë 
përnjëherë ose pjesë-pjesë brenda javës, sipas nevojave të tij personale dhe 
familjare.6 

 

Neni 28 

1. Imami gëzon të drejtën edhe të pushimit vjetor. Deri në moshën 20 vjeçare imami 
ka të drejtë 25 ditë pune pushim vjetor; deri në moshën 44 vjeçare ai ka të drejtë 
23 ditë pune pushim; nga mosha 45 vjeçare ai ka të drejtë sërish 25 ditë, kurse 
nga mosha 60 vjeçare imami ka të drejtë 30 ditë pune pushim vjetor. Me këtë rast 
përjashtohen ditët e pushimit javor si dhe ditët e festave zyrtare apo 
kantonale/shtetërore në Zvicër. 

2. Në qoftë se imami sëmuret gjatë pushimeve vjetore më tepër se 3 ditë ose pëson 
ndonjë fatkeqësi/lëndim fizik, aq ditë sa ka qenë i sëmurë – duke e dëshmuar 
këtë me certifikatë mjekësore – nuk i njihen si ditë pushimi vjetor. Ato ka të 
drejtë t’i kompensojë më vonë duke u marrë vesh me kryesinë e xhamisë. 

3. Pushimi vjetor nuk mund të merret në muajin e Ramazanit, përveç nëse për këtë 
jep leje Kuvendi i xhamisë. 

4. Ditë pushimi imami i ka edhe ditët e festave islame, si viti i ri hixhrij, dy ditët e 
para të bajrameve etj.  

5. Në festat fetare imami fillimisht i kryen detyrat fetare e pastaj pjesën tjetër të 
ditës e shfrytëzon si pushim. 

6. Duke marrë parasysh se në festat zyrtare shtetërore dhe kantonale xhematlinjtë 
tanë kanë pushim dhe një numër i madh i tyre e vizitojnë xhaminë, është e rrugës 
që imami të mos i shfrytëzojë këto ditë si të lira. Këto ditë mund t’i kompensojë, 
në marrëveshje me kryesinë e xhamisë, si ditë të pushimit vjetor. 

7. Imami i ndihmon kryesisë së xhamisë të gjejnë një zëvendës-imam për kohën 
derisa imami i rregullt i xhamisë do të qëndrojë në pushimet vjetore.  

8. Zëvendës-imami ose imami i përkohshëm i ka të gjitha të drejtat dhe obligimet e 
imamit të rregullt që ceken në këtë Rregullore. 

9. Për shumën e pagesës së zv. imamit merret vesh vetë zv. imami me kryesinë e 
xhamisë. 

 

 
                                                           

6  Shiko DD, neni 329, paragrafi 4. 
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Neni 29 

Koha e ndjekjes së kurseve të domosdoshme që i parasheh kantoni (p.sh. kurset e 
gjuhës, kurset për njohuritë mbi shtetin zviceran etj.) si dhe e seminareve të 
brendshme që i organizon UISHZ dhe organizatat tjera islame në të cilat xhamia e 
tij është anëtare e tyre, llogaritet si kohë e rregullt pune e imamit. 

 

Neni 30 

1. Në raste të caktuara imami ka të drejtë mungese në vendin e punës deri në 7 ditë 
të paguara pune. 

2. Miratimin për mungesën dhe numrin e ditëve të mungesës që parashihet në 
paragrafin e mësipërm e jep kryesia e xhamisë për rastet në vijim: 

2.1 martesës së vetë imamit, 
2.2 lindjes së fëmijës së imamit, 
2.3 sëmundjes së rëndë dhe vdekjes së një personi të ngushtë të familjes, 
2.4 dhënies së ndonjë provimi profesional ose e shkollimit të mëtejmë të 

imamit. 
2.5 si dhe raste të tjera të ngjashme me këto... 

3. Me fjalën persona të ngushtë të familjes ne nënkuptojmë: bashkëshortët, fëmijët, 
prindërit, gjyshërit dhe gjyshet, vjehrri dhe vjehrra, njerku dhe njerka si dhe 
vëllezërit e motrat. 

4. Në rast të shkollimit të mëtejmë, nëse këtë e lyp nevoja, kryesia e xhamisë mund 
t’i lejojë imamit mungesë më tepër se 7 ditë. 

 

Neni 31 

1. Imamit që për herë të parë e kryen haxhin, kryesia duhet që këto ditë t’ia quajë si 
ditë pune të rregullt. 

2. Imami mund të kërkojë mungesë pa pagesë në kohëzgjatje prej 30 ditësh brenda 
një viti kalendarik për të kryer haxhe tjera përveç të parit si dhe për nevoja të 
tjera të tij. Miratimin për këtë e jep kryesia e xhamisë. 

 

Neni 32 

Çështjet tjera lidhur me pushimet zgjidhen sipas së drejtës së detyrimeve (DD) të 
Zvicrës, neni 329 e tutje. 
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6. Shkollimi i mëtejmë dhe aftësimi profesional 

 

Neni 33 

1. Xhamia e mbështet dhe e promovon trajnimin dhe arsimimin e mëtejshëm të 
imamit në fusha të ndryshme. 

2. Ky trajnim dhe arsimim përfshinë ofertat që kontribuojnë në arritjen e 
kualifikimeve profesionale dhe në fitimin e kompetencave të reja. 

3. Imami është i detyruar që ta zotërojë një gjuhë zyrtare të vendit ku banon dhe 
vepron deri në nivelin që e kërkon kantoni përkatës si dhe t’i ndjekë kurset tjera 
të obligueshme që mund t’i lypë kantoni.7 

4. Secili imam është i obliguar t’i ndjekë kurset dhe seminaret interne të 
organizuara nga UISHZ si dhe nga organizatat a institucionet tjera islame në të 
cilat xhamia është anëtare e tyre, dhe të cilat janë të destinuara për aftësimin e 
mëtejmë të imamit në kryerjen sa më efikase të detyrave të tij.  

 

Neni 34 

Harxhimet dhe pagesat e kurseve dhe seminareve të obligueshme të përmendura 
në nenin 33 8 i merr përsipër xhamia. 

 

Neni 35 

Për pjesëmarrjen në kurse dhe seminare të tjera që nuk janë të obligueshme, por 
që kanë të bëjnë me ushtrimin e detyrës së imamit, harxhimet i merr përsipër 
sërish xhamia.  

 

Neni 36 

Harxhimet e kurseve jo të obligueshme që nuk kanë të bëjnë me ushtrimin e 
detyrës së imamit, i merr përsipër vetë imami. 

 

Neni 37 

Pjesëmarrjen në të gjitha kurset dhe seminaret jo të obligueshme si dhe në 
studimet post-diplomike (M.A., Ph. D.), e miraton paraprakisht kryesia e xhamisë. 

                                                           

7 Nga viti 2007 qeveria zvicerane ka lëshuar një urdhëresë (Verordnung) lidhur me integrimin e të huajve 
në Zvicër. Lëshimi dhe vazhdimi i vizës për qëndrim të mëtejmë mund të kushtëzohet me nënshkrimin e 
një marrëveshjeje për integrim (Integrationsvereinbarung) për personat që kryejnë veprimtari 
përkujdesjeje ose arsimimi (Betreuungs- oder Lehrtätigkeit), siç janë mësuesit e gjuhëve amtare të 
pakicave nacionale si dhe klerikët e feve të ndryshme, ndaj edhe imamët. Për këta persona parashihet që 
ta zotërojnë një gjuhë zyrtare të vendit deri në nivelin B1 ose B2, ndjekjen e një kursi rreth mënyrës së 
funksionimit të shtetit zviceran (Staatskundenkurs), kurse në ndonjë kanton kërkohet nga imamët të 
ndjekin edhe kursin e Mbështetjes fetare në kontekstin multikulturor (Religiöse Begleitung im 
interkuturellen Kontext)... 

8 Kurset e kërkuara nga ana e shtetit, pjesërisht i mbulon kantoni përmes institucioneve të caktuara, kurse 
pjesën tjetër duhet ta mbulojë xhamia. 



13 

 

7. Vlerësimi i punës së imamit 

 

Neni 38 

1. Kryesia e xhamisë më së paku një herë në vit bën vlerësimin e punës së imamit. 
2. Me këtë rast vlerësohet: 

2.1 perceptimi i përgjegjësisë, 
2.2 sjellja me kryesinë dhe me anëtarët e xhamisë, 
2.3 plotësimi i detyrave që priten nga ai, 
2.4 prania ose mungesat në vendin e punës. 

 

Neni 39 

1. Me rastin e vlerësimit jepen predikatet ose notat: shkëlqyeshëm, shumë mirë, 
mirë, mjaftueshëm, jo mjaftueshëm. 

2. Kumtimi i vlerësimit imamit i bëhet me shkrim në formë raporti dhe njëkohësisht 
edhe gojarisht nga ana e kryesisë së xhamisë (shiko si shembull Shtojcën 2 në 
fund). 

3. Në këtë takim diskutohen edhe të arriturat e përgjithshme, rezultatet pozitive si 
dhe mangësitë eventuale dhe mundësitë për korrigjime e përmirësime. 

4. Imami e nënshkruan këtë vlerësim me çka deklarohet se e ka lexuar vlerësimin 
dhe e ka parasysh gjendjen e tij në punën që është duke e kryer. 

 

Neni 40 

Në qoftë se imami nuk është i kënaqur me vlerësimin e kryesisë së xhamisë, 
shtron ankesë te këshilli mbikëqyrës9 i xhamisë. Nëse imami nuk është i kënaqur 
as edhe me vendimin e këshillit mbikëqyrës, ankesën e tij e paraqet në kuvendin 
e xhamisë (mbledhjen e përgjithshme). Vendimi i kuvendit lidhur me ankesën e 
imamit është përfundimtar. 

 

Neni 41 

Në qoftë se imami dy vjet radhazi vlerësohet nga kryesia dhe nga kuvendi i 
xhamisë me notë jo të mjaftueshme, kuvendi i xhamisë ka të drejtë të kërkojë 
shkarkimin e tij nga detyra e imamit dhe ta prishë kontratën e punës me të duke 
iu përmbajtur rregullave të së drejtës së detyrimeve (DD) lidhur me shkarkimin 
nga puna. 

 

 

 

 

 

                                                           

9 Këshilli mbikëqyrës i xhamisë zakonisht zgjidhet nga ana e Kuvendit të xhamisë, me mandat 4 vjeçar, 
dhe mbikëqyr punën e kryesisë dhe të organeve a komisioneve të tjera të xhamisë. 
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8. Përgjegjësia disiplinore dhe materiale 

 

Neni 42 

1. Për sjellje që e prishin imazhin e imamit dhe të xhamisë, imami përgjigjet në 
mënyrë disiplinore.  

2. Imami përgjigjet për shkelje të detyrës të cilën ai e ka kryer me paramendim ose 
nga pakujdesia e lartë e tij.   

 

Neni 43 

1. Përgjegjësia disiplinore e imamit është e pavarur nga format e tjera të 
përgjegjësisë (penale, për kundërvajtje), respektivisht nuk e përjashtojnë njëra-
tjetrën. 

2. Lirimi nga përgjegjësia penale, respektivisht nga përgjegjësia për kundërvajtje 
nuk paraqet lirim edhe nga përgjegjësia për shkeljen e detyrës nëse me këtë rast 
është kryer ndonjë vepër që është përcaktuar si shkelje e detyrës dhe/ose e 
disiplinës së punës. 

  

Neni 44 

Shkelja e detyrave dhe e disiplinës së punës, varësisht nga pasojat që shkaktojnë 
mund të jenë të lehta dhe të rënda. 

 

Neni 45 

1. Shkelje e lehtë e detyrave dhe e disiplinës së punës konsiderohen: 
1.1 Vonesa ose mungesa e shpeshtë pa arsye në namaz, 
1.2 Vonesa e shpeshtë dhe largimi i hershëm pa arsye nga mësimi islam në 

mektebin e xhamisë, 
1.3 Mungesa e paarsyeshme në punë dy ditë radhazi ose tre ditë në muaj, 
1.4 Mungesa e paarsyeshme në seminaret dhe kurset e obligueshme, 
1.5 Sjellja jokorrekte ndaj kolegëve imamlerë, ndaj xhematlinjve, fëmijëve të 

mektebit dhe të tjerëve, 
1.6 Mosangazhimi në avancimin e aktiviteteve fetare të xhamisë, 
1.7 Forma të tjera të sjelljes jokorrekte dhe joprofesionale. 

 

Neni 46 

1. Shkelje e rëndë e detyrave dhe e disiplinës së punës konsiderohen: 

1.1 Mosrespektimi i detyrave të fesë që janë të kategorisë farz, vaxhib dhe 
haram, 

1.2 Mospërmbushja ose përmbushja e shpërfillshme e detyrave të caktuara 
me këtë Rregullore ose me kontratën e punës, 

1.3 Përsëritja e shkeljes së lehtë pas shqiptimit të masës së vërejtjes me 
shkrim, 

1.4 Shkelja e ruajtjes së sekretit zyrtar, 
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1.5 Mungesa e paarsyeshme në punë në kohëzgjatje prej 5 ditësh radhazi ose e 
shtatë ditëve brenda vitit, 

1.6 Mosraportimi ose raportimi i pasaktë lidhur me çështjet zyrtare, 
1.7 Mosveprimi sipas aktvendimit për shkelje të detyrave dhe disiplinës së 

punës, 
1.8 Keqpërdorimi i detyrës ose tejkalimi i kompetencave me pasoja materiale 

ose të tjera për xhaminë, 
1.9 Ushtrimi i çfarëdo një funksioni publik pa lejen paraprake të kuvendit të 

xhamisë, 
1.10 Shkaktimi i dëmeve materiale për xhaminë, qoftë me qëllim ose me 

pakujdesi të lartë, 
1.11 Moskryerja e urdhëresave me shkrim të kryesisë ose të kuvendit të 

xhamisë, nëse ato nuk janë në kundërshtim me parimet islame, me statutin 
e xhamisë dhe me këtë Rregullore, 

1.12 Shkaktimi i grindjes dhe i prishjes së marrëdhënieve ndër njerëz, 
1.13 Sjellja, veshja dhe jeta private e cila mund ta dëmtojë imazhin e imamit ose 

të xhamisë, 
1.14 Çdo sjellje tjetër që bie ndesh plotësisht me interesat dhe synimet e 

xhamisë. 

 

Neni 47 

1. Për shkeljen e lehtë të detyrave dhe të disiplinës së punës nga neni 45 i kësaj 
Rregulloreje mund të shqiptohen këto masa disiplinore: 

1.1 Vërejtje me gojë 
1.2 Vërejtje me shkrim 

 

Neni 48 

1. Për shkelje të rëndë të detyrave dhe të disiplinës së punës nga neni 46 i kësaj 
Rregulloreje mund shqiptohen këto masa disiplinore, edhe atë sipas radhës: 

1.1 Vërejtje (Verweis) me shkrim, 
1.2 Paralajmërim (Verwarnung) me shkrim, 
1.3 Ndërprerje e kontratës së punës. 

 

Neni 49 

1. Procedurën për shkeljet e rënda të detyrës dhe disiplinës së punës së imamit e 
nis dhe e përfundon një komision disiplinor prej tre anëtarësh të caktuar nga ana 
e kuvendit të xhamisë. 

2. Në rast nevoje, për këtë mund të angazhohet edhe UISHZ-ja. 

 

Neni 50 

1. Secili anëtar i xhamisë ka të drejtë ta denoncojë shkeljen e detyrës dhe disiplinës 
së punës së imamit. 

2. Denoncimi i deponohet kryesisë së xhamisë e cila i trajton lëndët për shkeljet e 
lehta dhe shqipton masat e nevojshme, kurse shkeljet e rënda të imamit ia 
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paraqet kuvendit të xhamisë. Kuvendi krijon komision disiplinor i cili merret me 
rastin në fjalë ose ka komision të përhershëm disiplinor. 

3. Denoncimi mund të bëhet me shkrim ose gojarisht. Nëse bëhet gojarisht, atëherë 
për të njëjtin duhet të mbahet procesverbal. 

 

Neni 51 

Imami ndaj të cilit është ngritur padi disiplinore duhet të ketë të drejtë për t’u 
dëgjuar, të drejtë ankese dhe të drejtë mbrojtjeje. 

 
Neni 52 

1. Imami ka edhe përgjegjësi materiale për dëmet që ai ia ka shkaktuar xhamisë ose 
ndonjë anëtari të saj qoftë me qëllim, qoftë nga pakujdesia e lartë. 

2. Dëmin e shkaktuar, rrethanat nën të cilat është kryer dëmi si dhe lartësinë e tij e 
përcakton komisioni disiplinor i xhamisë. Me këtë rast kompensimi bëhet vetëm 
në lartësi të dëmit të shkaktuar. Dënimet paushale (kuturu) janë të ndaluara. 

 

 

 

9. Ndërprerja e punës së imamit 

 

Neni 53 

1. Kontrata e punës së imamit ndërpritet: 

1.1 Nëse imami jep dorëheqje, 
1.2 Nëse imami ndërron jetë, 
1.3 Me pëlqimin e ndërsjellë midis kuvendit të xhamisë dhe imamit, 
1.4 Me plotësimin e kushteve për realizimin e të drejtës së pensionimit të 

pleqërisë në përputhje me ligjet zvicerane për këtë lëmi10, krejt kjo me 
kusht në qoftë se kuvendi i xhamisë dhe imami nuk merren vesh ndryshe, 

1.5 Në momentin kur kuvendi i xhamisë konstaton te imami humbjen e aftësisë 
së kryerjes së detyrës së tij, 

1.6 Me shqiptimin e masës disiplinore pushim nga puna apo ndërprerje e 
kontratës së punës – nga dita kur ajo hy në fuqi, 

1.7 Nëse ai gjykohet me burg, për arsye të tjera, më tepër se 6 muaj – nga dita 
kur ai nis vuajtjen e dënimit. 

1.8 Nëse ekziston ndonjë ndalesë gjyqësore për kryerjen e shërbimit si imam. 
 

Neni 54 

1. Në rast të ndërprerjes së kontratës së punës, imami obligohet të qëndrojë në 
detyrë deri në fund të afatit të përcaktuar paraprakisht në kontratën e punës. 
Zakonisht, në vitin e parë të punës, ky afat zgjat një muaj, nga viti i dytë deri në të 
nëntin zgjat dy muaj, nga viti i dhjetë i punës e më tej ky afat zgjat tre muaj. 

                                                           

10 Shiko DD, neni 334 e më tej. 
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2. Kuvendi, respektivisht kryesia e xhamisë ka të drejtë ta ndërpresë kontratën e 
punës së imamit edhe pa afat për pritje (fristlose Kündigung) ose edhe të kërkojë 
nga imami lëshimin e vendit të punës duke ia paguar rrogat për muajt që ai do të 
duhej të punonte, varësisht sipas kontratës së punës, nga 1 deri në 3 muaj 
(Freistellung). 

 

Neni 55 

Në qoftë se imami pushohet nga puna ose kërkon vetë ndërprerjen e kontratës së 
punës, atij i takon e ashtuquajtura “Dëshmi pune” (Arbeitszeugnis), në të cilën 
jepen informacione lidhur me punën që ka kryer dhe kualitetin e punës që ka 
treguar imami gjatë kohës sa ka qenë në detyrë. Kjo i nevojitet imamit për të 
gjetur vend tjetër pune. 

 

Neni 56 

Raportet tjera në këtë lëmi rregullohen sipas DD, neni 334 e tutje. 

 

 

 

10. Dispozita kalimtare dhe përfundimtare 

 

Neni 57 

Me miratimin dhe hyrjen në fuqi të kësaj Rregulloreje pushojnë të veprojnë 
Rregulloret eventuale të mëparshme për punën e imamit që mund t’i kenë pasur 
xhamitë në fjalë. 

 

Neni 58 

Kjo Rregullore hyn në fuqi në ditën kur të jetë miratuar në një takim të 
përbashkët të UISHZ-së dhe kryesive të xhamive shqiptare. 

 

Neni 59 

Të drejtë interpretimi autentik të kësaj Rregulloreje në raste mospajtimi kanë 
organet që e kanë miratuar atë. 

 

Neni 60 

Të drejtë ndryshimi të kësaj Rregulloreje kanë organet që e kanë miratuar atë, 
respektivisht UISHZ bashkë me 2/3 e kryesive të xhamive pjesëmarrëse me 
rastin e miratimit. Ndryshimet vlejnë për të gjitha xhamitë pjesëmarrëse njësoj. 
Dalja nga kjo marrëveshje, respektivisht nga moszbatimi i kësaj Rregulloreje 
bëhet me një afat tremujor dhe vetëm me miratimin e përbashkët të kryesisë dhe 
imamit të xhamisë. 
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Komisioni për hartimin e kësaj Rregulloreje: 

 

1. Mr. Rejhan Neziri – imam në Kreuzlingen, TG 

2. Mehas Alija - imam në St. Gallen, SG 

3. Irfan Agushi – imam në Thun, BE 

4. Enes Koshi – imam në Rebstein, SG 

5. Abdullah Mustafa – kryetar i xhamisë në Wil, SG 

6. Ismail Ademi – kryetar i xhamisë në Cyrih, ZH 

7. Bekim Berisha – kryetar i xhamisë El-Hidaje në St. Gallen, SG 

8. Fatmir Saliji – kryetar i xhamisë në Rebstein, SG 

9. M.A. HSG in Rechtswissenschaft Lejla Medii Dauti, këshilltare juridike, SG 

 

 

 

 

Vendi dhe data e miratimit: 

Regensdorf, 20.11.2016 
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Lista e pjesëmarrësve në takim me rastin e miratimit të Rregullores, pati dy 

vota kundër, një të përmbajtur dhe të gjithë të tjerët ishin pro. 
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Shtojca 1: 

 

Muster-Arbeitsvertrag / Kontratë pune mostër 
 

 

Arbeitgeber / Punëdhënësi: [Name, Adresse / Emri, mbiemri, adresa…] 
 
 
Arbeitnehmer / Punëmarrësi: [Name, Adresse / Emri, mbiemri, adresa…] 
 
 
 
1. Tätigkeit / Veprimtaria 

Imam nach Personalreglement der Albanischen Imame in der Schweiz von UAIS vom [Datum]. 
Imam sipas Rregullores së Punës së Imamëve Shqiptarë në Zvicër të UISHZ të datës [...]. 
 
 
2. Beginn, Dauer, Pensum / Fillimi, kohëzgjatja, sasia e punës 

Das Arbeitsverhältnis beginnt am [Datum] und ist auf unbestimmte Zeit geschlossen. 
Marrëdhënia e punës fillon më [data] dhe vazhdon për një kohë të pacaktuar. 
 
 
3. Probezeit / Periudhë prove 

Es wird eine Probezeit von [Angabe Dauer] Monaten vereinbart. 
Është kontraktuar një periudhë prove prej [sa?] muajsh. 
 

 

4. Ferien / Pushimet 

Der Arbeitnehmer hat Anspruch auf [Angabe Tagen] Tagen Ferien. 
Punëmarrësi ka të drejtë [sa?] ditë pune pushim vjetor. 

 

 

5. Lohn / Rroga 

Monatslohn brutto / Rroga mujore në bruto Fr. [Betrag / sasia] 

  

Folgende Abzüge werden monatlich getätigt: 
Për çdo muaj nga rroga bruto tërhiqen këto shuma: 

AHV/IV/EO 5,15% Fr. [Betrag / sasia] 

ALV 1,1% Fr. [Betrag / sasia] 

KTV [Prozent / përqindja] Fr. [Betrag / sasia] 

NBU [Prozent / përqindja] Fr. [Betrag / sasia] 

Quellensteuer [Prozent / përqindja] Fr. [Betrag / sasia] 

 

Der Arbeitnehmer bekommt den 13. Monatslohn: � Ja/Po   � Nein/Jo � Je nach Möglichkeit / 
Punëmarrësi e merr rrogën e 13-të:         Sipas mundësisë 

Der Lohn wird jeweils Ende Monat ausgerichtet. / Rroga paguhet gjithnjë në fund të muajit. 
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6. Lohn bei Verhinderung des Arbeitnehmers an der Arbeitsleistung / Rroga me rastin e 

një pengese të punëmarrësit në vendin e punës 

Die Lohnfortzahlung bei unverschuldeter Verhinderung des Arbeitnehmers aus Gründen, die in 

seiner Person liegen, wie Krankheit, Unfall, Erfüllung gesetzlicher Pflichten, Ausübung eines 

öffentlichen Amtes etc., richtet sich im Allgemeinen nach Art. 27-32 des Personalreglements der 

Albanischen Imame in der Schweiz (PR von UAIS).  

Vazhdimi i pagesës së rrogës me rastin e pengesës së arsyeshme të punëmarrësit për arsye 

personale të tij, si sëmundja, aksidenti, plotësimi i detyrimeve shtetërore (p.sh. shërbimi 

ushtarak), ushtrimi i ndonjë funksioni publik etj. rregullohen sipas neneve 27-32 të Rregullores 

së Punës së Imamëve Shqiptarë në Zvicër të UISHZ (RRP e UISHZ). 

 

 

7. Kündigung unbefristetes Arbeitsverhältnis / Ndërprerja e kontratës së pa afatizuar të 

punës 

Während der Probezeit kann das Arbeitsverhältnis von beiden Seiten jederzeit mit einer Frist 

von 7 Kalendertagen gekündigt werden. 

Nach Ablauf der Probezeit kann das Arbeitsverhältnis jeweils per Ende Monat mit den folgenden 

Fristen gekündigt werden: 1. Dienstjahr: 1 Monat, 2. Bis 9. Dienstjahr: 2 Monate, ab 10. 

Dienstjahr: 3 Monate. 

Gjatë periudhës së provës marrëdhënia e punës mund të ndërpritet nga të dyja palët në çdo kohë 

brenda një afati prej 7 ditëve kalendarike. 

Pas përfundimit të periudhës së provës marrëdhënia e punës mund të ndërpritet në fund të çdo 

muaji me këto afate të përfundimit: në vitin e parë të shërbimit: 1 muaj, nga viti i dytë deri në të 

nëntin: 2 muaj dhe nga viti i dhjetë: 3 muaj. 

 

 

8. Allgemeine Bestimmungen / Dispozita të përgjithshme 

Im Übrigen gelten die gesetzlichen Bestimmungen des OR der Schweiz.  

Për raste tjera vlejnë dispozitat e së drejtës së detyrimeve (DD) të Zvicrës. 

 

Änderungen und Ergänzungen sind nur schriftlich gültig. 

Ndryshimet dhe plotësimet e kësaj kontrate mund të bëhen vetëm me shkrim. 

 

 

Ort, Datum / Vendi dhe data: […] 

 

 

Arbeitgeber / Punëdhënësi:                                      Arbeitnehmer / Punëmarrësi:  

 

_________________________________                                     __________________________________ 

 

 

Beilage / bashkëngjitur:  

- Personalreglement der Albanischen Imame in der Schweiz (UAIS) vom [Datum]. 
- Rregullorja e Punës së Imamëve Shqiptarë në Zvicër (UISHZ) të datës [...].  



23 

 

Shtojca 2: 

 

Formular mostër për vlerësimin e punës së imamit dhe  
për përcaktimin e synimeve 

 

 
Emri dhe mbiemri i imamit: ____________________________________________              Data: _________________ 

 

1.  Synimet e caktuara nga biseda paraprake: 

 

� _______________________________________________________________________________________________________ 

� _______________________________________________________________________________________________________ 

� _______________________________________________________________________________________________________ 

� _______________________________________________________________________________________________________ 

� _______________________________________________________________________________________________________ 

 

2. Kriteret e rezultatit të punës: 

A = shkëlqyeshëm, B = shumë mirë, C = mirë, D = mjaftueshëm, E = jo mjaftueshëm 

 

 
 
 

 
A 

 
B 

 
C 

 
D 

 
E 

 
Vërejtje: 

Arritja e synimeve       

 

Performanca:                           

 

 

Respektimi i rregullave 
      

 

Pavarësia në punë 
      

 

Iniciativa 
      

 

Lëvizshmëria 
      

 

Saktësia 
      

 

Qëndrueshmëria 
      

 

Kapaciteti i bartjes së barrës 
      

 

Besueshmëria 
      

 

Vetëkontrolli 
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A B C D E Vërejtje: 

 

Përvoja: 

 

 

Planifikimi personal i punës 
      

 

Teknika personale e punës 
      

 

Aftësia për të mësuar 
      

 

Sjellja ndër-njerëzore: 

 

 

Sjellja personale 
      

 

Bashkëpunimi me kryesinë 
      

 

Sjellja me xhematlinjtë 
      

 
Sjellja me të rinjtë 

      

 
Sjellja me nxënësit 

      

 

 

3. Vërejtje dhe sugjerime të përbashkëta: 
 

______________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________ 

 
4. Vlerësimi i kryesisë (Bashkëpunimi me imamin) 
 

______________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

 

 



25 

 

5. Synimet për periudhën e ardhshme (Çfarë mëton të arrijë/përmirësojë imami): 
 

______________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

 

 

6. Rishikimi i kurseve/shkollimit të mëtejmë të absolvuar dhe aktual: 
 

______________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________ 

 

 

7. Nevoja për kurse/shkollim të mëtejmë? 
 

______________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________ 

 

 

 
Data: __________________________ 

 

 

 

Nënshkrimi i kryetari të xhamisë:                                                       Nënshkrimi i imamit: 

 

_____________________________________                                                   ________________________________ 

 

 

 

Nga një kopje: 

- Arkivit të xhamisë 

- Imamit 


